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Ministru kabineta noteikumu projekta „Noteikumi par pārdošanai paredzēta vai Latvijā ievedama vaislas lauksaimniecības dzīvnieka, tā spermas, olšūnas un embrija izcelsmes sertifikāta izsniegšanu.” 
sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1. 
	Pamatojums
	Ministru kabineta noteikumu projekts „Noteikumi par pārdošanai paredzēta vai Latvijā ievedama vaislas lauksaimniecības dzīvnieka, tā spermas, olšūnas un embrija izcelsmes sertifikātu izsniegšanu” (turpmāk – noteikumu projekts) sagatavots saskaņā ar Ciltsdarba un dzīvnieku audzēšanas likuma 11.panta otro daļu.

	2. 
	Pašreizējā situācija un problēmas
	Šobrīd spēkā ir Ministru kabineta 2009.gada 29.septembra noteikumi Nr.1109 „Sertifikāta izsniegšanas kārtība šķirnes materiālam, kuru paredzēts pārdot Latvijā vai eksportēt uz ārvalstīm” (turpmāk – noteikumi Nr.1109).
Ar 2011.gada 1.jūliju ir stājies spēkā likums „Ciltsdarba un dzīvnieku audzēšanas likums” (Latvijas Vēstnesis, 2011, 21. nr.), tāpēc noteikumi Nr.1109 zaudē spēku un ir jāsagatavo jauni noteikumi par pārdošanai paredzēta vai Latvijā ievedama vaislas lauksaimniecības dzīvnieka, tā spermas, olšūnas un embrija izcelsmes sertifikātā (turpmāk – izcelsmes sertifikāts) norādāmajiem datiem un kārtību, kādā izsniedz izcelsmes sertifikātu pārdošanai paredzētam vaislas lauksaimniecības dzīvniekam, tā spermai, olšūnai un embrijam.

	3. 
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Projekts šo jomu neskar.

	4. 
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Noteikumu projekta sagatavošanas mērķis ir noteikt kārtību, kādā šķirnes lauksaimniecības dzīvnieku audzētāju organizācijas izsniegs vaislas lauksaimniecības dzīvnieku, to spermas, olšūnu un embriju īpašniekiem izcelsmes sertifikātu, kā arī noteikt sertifikātā ierakstāmos datus pārdošanai paredzētam vai Latvijā ievedamam vaislas lauksaimniecības dzīvniekam, tā spermai, olšūnai vai embrijam.
Noteikumu projekts paredz:
1) izcelsmes sertifikāta izsniegšanas kārtību;
2) izcelsmes sertifikātā norādāmos datus par pārdošanai paredzētajiem vai ievedamajiem vaislas lauksaimniecības dzīvniekiem, vai lauksaimniecības vaislas dzīvniekiem, no kuriem iegūta sperma, olšūnas un embriji, kā arī datus par spermu, olšūnu un embriju;
3) šķirnes lauksaimniecības dzīvnieku audzētāju organizāciju kompetenci. 

	5. 
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Valsts aģentūra „Lauksaimniecības datu centrs”.

	6. 
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Projekts šo jomu neskar.

	7. 
	Cita informācija
	Nav

	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1. 
	Sabiedrības mērķgrupa
	Noteikumu projekta tiesiskais regulējums attiecas uz šķirnes lauksaimniecības dzīvnieku audzētāju organizācijām, kuras izstrādā, apstiprina un īsteno lauksaimniecības dzīvniekiem paredzētas ciltsdarba programmas. Šobrīd valstī ir 18 šādas šķirnes lauksaimniecības dzīvnieku audzētāju organizācijas.

	 2. 
	Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	Projekts šo jomu neskar.

	 3. 
	Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	Projekts šo jomu neskar.

	 4. 
	Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Projekts šo jomu neskar.

	 5.
	Administratīvās procedūras raksturojums
	Noteikumu projekta tiesiskais regulējums nemaina līdzšinējo administratīvo procedūru. 
Noteikumu projektā netiek noteikts tiesiskais regulējums gadījumos, kad pārdošanai paredzēta vaislas lauksaimniecības dzīvnieka, tā spermas, olšūnas un embrija izcelsmes sertifikāta (turpmāk – izcelsmes sertifikāts) izsniegšana personai atsakāma, jo šo sertifikātu dzīvnieka īpašnieks pieprasa tikai tad, kad ir jau vienojies ar pircēju par vaislas lauksaimniecības dzīvnieka (turpmāk dzīvnieks) pārdošanu. Savukārt, lai dzīvnieku izvestu, tam līdzi jābūt noformētam izcelsmes sertifikātam, kurā ir ziņas  tikai par tā izcelšanos (respektīvi, sniegti dati par tā vecākiem, vecvecākiem utt. un par to vērtēšanas rezultātiem vai ģenētisko vērtību, kas tiem jau ir iepriekš noteikta un nav maināma). 

	6.  
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.

	7.  
	Cita informācija
	Nav.


Anotācijas III un IV sadaļa – projekts šīs jomas neskar.
	 V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	Saistības pret Eiropas Savienību
	Noteikumu projekts saistīts ar šādu ES normatīvo prasību ieviešanu:

1) Padomes 1988.gada 19.decembra Direktīva 88/661/EEK par zootehniskajiem standartiem, kas piemērojami tīršķirnes vaislas cūkām;

2) Padomes 1989.gada 30.maija Direktīva 89/361/EEK par tīršķirnes vaislas aitām un kazām; 

3) Padomes 1990.gada 26.jūnija Direktīva 90/427/EEK par zootehniskajiem un ģenealoģiskajiem noteikumiem, kas regulē Kopienas iekšējo tirdzniecību ar zirgu dzimtas dzīvniekiem; 

4) Padomes 1991.gada 25.marta Direktīva 91/174/EEK, ar ko nosaka zootehnikas un ģenealoģijas prasības tīršķirnes dzīvnieku pārdošanai un ar ko izdara grozījumus direktīvās 77/504/EEK un 90/425/EEK; 

5) Padomes 1994.gada 23.jūnija Direktīva 94/28/EK, ar ko nosaka principus, kas attiecas uz zootehniskajiem un ģenealoģiskajiem noteikumiem, kurus piemēro no trešām valstīm importētajiem dzīvniekiem, to spermai, olšūnām un embrijiem, un kura groza Direktīvu 77/504/EEK par tīršķirnes vēršu ģints sugu vaislas dzīvniekiem;

6) Padomes 2009.gada 30.novembra Direktīva 2009/157/EEK par liellopu sugu tīršķirnes vaisliniekiem;

7) Komisijas 1989.gada 18.jūlija Lēmums 89/503/EEK, kas nosaka tīršķirnes vaislas cūku, to spermas, olšūnu un embriju sertifikātu;
8) Komisijas 1989.gada 18.jūlija Lēmums 89/506/EEK, kas nosaka vaislas cūku hibrīdu, to spermas, olšūnu un embriju sertifikātu;

9) Komisijas 1990. gada 10. maija Lēmums 90/258/EEK par tīršķirnes vaislas aitu un kazu, to spermas, olšūnu un embriju zootehniskajiem sertifikātiem;

10) Komisijas 1996.gada 12.janvāra Lēmums 96/79/EK, ar ko nosaka reģistrētu zirgu dzimtas dzīvnieku spermas, olšūnu un embriju zootehniskos sertifikātus dokuments attiecas uz EEZ;

11) Komisijas 1996.gada 18.jūlija Lēmums 96/509/EK, kas nosaka ģenealoģijas un zootehniskās prasības noteiktu dzīvnieku spermas importam;

12) Komisijas 1996.gada 18.jūlija Lēmums 96/510/EK, kas nosaka ģenealoģiskos un zootehniskos sertifikātus vaislas dzīvnieku, to spermas, olšūnu un embriju importam;

13) Komisijas 2005.gada 17.maija Lēmums 2005/379/EK par ģenealoģijas sertifikātiem un datiem par tīršķirnes vaislas liellopiem, to spermu, olšūnām un embrijiem.

	Citas starptautiskās saistības
	Projekts šo jomu neskar.

	Cita informācija
	Nav 

	1.tabula 

Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgo Eiropas Savienības tiesību aktu datums, numurs un nosaukums
	Normatīvais tiesību akts ir ieviests pamatojoties uz:

1) Padomes 1988.gada 19.decembra Direktīvu 88/661/EEK par zootehniskajiem standartiem, kas piemērojami tīršķirnes vaislas cūkām (turpmāk – Padomes Direktīva 88/661/EEK); 

2) Padomes 1989.gada 30.maija Direktīvu 89/361/EEK par tīršķirnes vaislas aitām un kazām (turpmāk – Padomes Direktīva 89/361/EEK); 

3) Padomes 1990.gada 26.jūnija Direktīvu 90/427/EEK par zootehniskajiem un ģenealoģiskajiem noteikumiem, kas regulē Kopienas iekšējo tirdzniecību ar zirgu dzimtas dzīvniekiem (turpmāk – Padomes Direktīva 90/427/EEK); 

4) Padomes 1991.gada 25.marta Direktīvu 91/174/EEK, ar ko nosaka zootehnikas un ģenealoģijas prasības tīršķirnes dzīvnieku pārdošanai un ar ko izdara grozījumus direktīvās 77/504/EEK un 90/425/EEK (turpmāk – Padomes Direktīva 91/174/EEK); 

5) Padomes 1994.gada 23.jūnija Direktīvu 94/28/EK, ar ko nosaka principus, kas attiecas uz zootehniskajiem un ģenealoģiskajiem noteikumiem, kurus piemēro no trešām valstīm importētajiem dzīvniekiem, to spermai, olšūnām un embrijiem, un kura groza Direktīvu 77/504/EEK par tīršķirnes vēršu ģints sugu vaislas dzīvniekiem (turpmāk – Padomes Direktīva 94/28/EK);

6) Padomes 2009.gada 30.novembra Direktīvu 2009/157/EEK par liellopu sugu tīršķirnes vaisliniekiem (turpmāk – Padomes Direktīva 2009/157/EEK);

7) Komisijas 1989. gada 18. jūlija Lēmumu 89/503/EEK, kas nosaka tīršķirnes vaislas cūku, to spermas, olšūnu un embriju sertifikātu (turpmāk – Padomes Direktīva 2009/157/EEK);
8) Komisijas 1989.gada 18.jūlija Lēmumu 89/506/EEK, kas nosaka vaislas cūku hibrīdu, to spermas, olšūnu un embriju sertifikātu (turpmāk – Komisijas Lēmums 89/506/EEK);

9) Komisijas 1990. gada 10. maija Lēmumu 90/258/EEK par tīršķirnes vaislas aitu un kazu, to spermas, olšūnu un embriju zootehniskajiem sertifikātiem (turpmāk – Komisijas Lēmums 90/258/EEK);

10) Komisijas 1996.gada 12.janvāra Lēmumu 96/79/EK, ar ko nosaka reģistrētu zirgu dzimtas dzīvnieku spermas, olšūnu un embriju zootehniskos sertifikātus dokuments attiecas uz EEZ (turpmāk – Komisijas Lēmums 96/79/EK);

11) Komisijas 1996.gada 18.jūlija Lēmumu 96/509/EK, kas nosaka ģenealoģijas un zootehniskās prasības noteiktu dzīvnieku spermas importam (turpmāk – Komisijas Lēmums 96/509/EK);

12) Komisijas 1996.gada 18.jūlija Lēmumu 96/510/EK, kas nosaka ģenealoģiskos un zootehniskos sertifikātus vaislas dzīvnieku, to spermas, olšūnu un embriju importam (turpmāk – Komisijas Lēmums 96/510/EK);

13) Komisijas 2005.gada 17.maija Lēmumu 2005/379/EK par ģenealoģijas sertifikātiem un datiem par tīršķirnes vaislas liellopiem, to spermu, olšūnām un embrijiem (turpmāk – Komisijas Lēmums 2005/379/EK).

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību-pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šī tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību
	Informācija par to, vai šis tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji. Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, - sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šis tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības. Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts,- norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi)- kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Padomes Direktīvas 88/661/EEK 1.pants.
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā Ciltsdarba un dzīvnieku audzēšanas likumā, Ministru kabineta 2011.gada 21.jūnija noteikumos Nr.478 „Liellopu, cūku, aitu, kazu un zirgu ciltsgrāmatas kārtošanas noteikumi”
	–

	Padomes Direktīvas 88/661/EEK 2.panta 1.punkta pirmā rindkopa
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā Ciltsdarba un dzīvnieku audzēšanas likumā.
	–

	Padomes Direktīvas 88/661/EEK 2.panta 1.punkta otrā rindkopa
	–
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā Ministru kabineta 2011.gada 21.jūnija noteikumos Nr.478 „Liellopu, cūku, aitu, kazu un zirgu ciltsgrāmatas kārtošanas noteikumi”
	–

	Padomes Direktīvas 88/661/EEK 2.panta 1.punkta trešā rindkopa
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā Ciltsdarba un dzīvnieku audzēšanas likumā, Ministru kabineta 2011.gada 12.jūlija noteikumos Nr.567 „Šķirnes lauksaimniecības dzīvnieku audzētāju organizāciju atbilstības kritēriji un šķirnes lauksaimniecības dzīvnieku audzētāju organizāciju statusa piešķiršanas kārtība”.
	–

	Padomes Direktīvas 88/661/EEK 2.panta 2.punkts
	–
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības pārņemšana nav nepieciešama, jo tas adresēts Eiropas Savienības institūcijām.
	–

	Padomes Direktīvas 88/661/EEK 3.pants
	–
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības pārņemšana nav nepieciešama, jo tas adresēts Eiropas Savienības institūcijām.
	–

	Padomes Direktīvas 88/661/EEK 4.pants
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā Ministru kabineta 2011.gada 21.jūnija noteikumos Nr.478 „Liellopu, cūku, aitu, kazu un zirgu ciltsgrāmatas kārtošanas noteikumi”
	–

	Padomes Direktīvas 88/661/EEK 4.a pants

	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā Ciltsdarba un dzīvnieku audzēšanas likumā, Ministru kabineta 2011.gada 12.jūlija noteikumos Nr.567 „Šķirnes lauksaimniecības dzīvnieku audzētāju organizāciju atbilstības kritēriji un šķirnes lauksaimniecības dzīvnieku audzētāju organizāciju statusa piešķiršanas kārtība”.
	–

	Padomes Direktīvas 88/661/EEK 5.pants.
	Noteikumu projekta 4.punkts.
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā. 
	Šīs tabulas B ailē minētās noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Padomes Direktīvas 88/661/EEK 6.pants
	–
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības pārņemšana nav nepieciešama, jo tas adresēts Eiropas Savienības institūcijām.
	–

	Padomes Direktīvas 88/661/EEK 7.panta 1.punkta pirmā rindkopa
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā Ciltsdarba un dzīvnieku audzēšanas likumā.
	–

	Padomes Direktīvas 88/661/EEK 7.panta 1.punkta otrā rindkopa
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā Ministru kabineta 2011.gada 21.jūnija noteikumos Nr.478 „Liellopu, cūku, aitu, kazu un zirgu ciltsgrāmatas kārtošanas noteikumi”
	–

	Padomes Direktīvas 88/661/EEK 7.panta 1.punkta trešā rindkopa
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā Ciltsdarba un dzīvnieku audzēšanas likumā, Ministru kabineta 2011.gada 12.jūlija noteikumos Nr.567 „Šķirnes lauksaimniecības dzīvnieku audzētāju organizāciju atbilstības kritēriji un šķirnes lauksaimniecības dzīvnieku audzētāju organizāciju statusa piešķiršanas kārtība”.
	–

	Padomes Direktīvas 88/661/EEK 7.panta 2.punkts
	–
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības pārņemšana nav nepieciešama, jo tas adresēts Eiropas Savienības institūcijām.
	–

	Padomes Direktīvas 88/661/EEK 7.a pants


	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā Ciltsdarba un dzīvnieku audzēšanas likumā, Ministru kabineta 2011.gada 12.jūlija noteikumos Nr.567 „Šķirnes lauksaimniecības dzīvnieku audzētāju organizāciju atbilstības kritēriji un šķirnes lauksaimniecības dzīvnieku audzētāju organizāciju statusa piešķiršanas kārtība”.
	–

	Padomes Direktīvas 88/661/EEK 8.pants
	–
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības pārņemšana nav nepieciešama, jo tas adresēts Eiropas Savienības institūcijām.
	–

	Padomes Direktīvas 88/661/EEK 9.pants
	Noteikumu projekta 4.punkts.
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā. 
	Šīs tabulas B ailē minētās noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Padomes Direktīvas 88/661/EEK 10. un 11.pants
	–
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības pārņemšana nav nepieciešama, jo tas adresēts Eiropas Savienības institūcijām.
	–

	Padomes Direktīvas 88/661/EEK 12., 13. un 14.pants
	–
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības pārņemšana nav nepieciešama, jo tas adresēts Eiropas Savienības institūcijām.
	–

	Padomes Direktīvas 89/361/EEK 1.pants
	–
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības pārņemšana nav nepieciešama, jo tas adresēts Eiropas Savienības institūcijām.
	–

	Padomes Direktīvas 89/361/EEK 2.pants
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā Ciltsdarba un dzīvnieku audzēšanas likumā, Ministru kabineta 2011.gada 12.jūlija noteikumos Nr.567 „Šķirnes lauksaimniecības dzīvnieku audzētāju organizāciju atbilstības kritēriji un šķirnes lauksaimniecības dzīvnieku audzētāju organizāciju statusa piešķiršanas kārtība”.”
	–

	Padomes Direktīvas 89/361/EEK 3.panta 1.punkta pirmā rindkopa
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā Ciltsdarba un dzīvnieku audzēšanas likumā.
	–

	Padomes Direktīvas 89/361/EEK 3.panta 1.punkta otrā rindkopa
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā Ciltsdarba un dzīvnieku audzēšanas likumā, Ministru kabineta 2011.gada 12.jūlija noteikumos Nr.567 „Šķirnes lauksaimniecības dzīvnieku audzētāju organizāciju atbilstības kritēriji un šķirnes lauksaimniecības dzīvnieku audzētāju organizāciju statusa piešķiršanas kārtība”.
	–

	Padomes Direktīvas 89/361/EEK 3.panta 2.punkts
	–
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības pārņemšana nav nepieciešama, jo tas adresēts Eiropas Savienības institūcijām.
	–

	Padomes Direktīvas 89/361/EEK 4.pants
	–
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības pārņemšana nav nepieciešama, jo tas adresēts Eiropas Savienības institūcijām.
	–

	Padomes Direktīvas 89/361/EEK 5.pants
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā Ciltsdarba un dzīvnieku audzēšanas likumā, Ministru kabineta 2011.gada 12.jūlija noteikumos Nr.567 „Šķirnes lauksaimniecības dzīvnieku audzētāju organizāciju atbilstības kritēriji un šķirnes lauksaimniecības dzīvnieku audzētāju organizāciju statusa piešķiršanas kārtība”.
	–

	Padomes Direktīvas 89/361/EEK 6.pants.
	Noteikumu projekta 4.punkts
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā. 
	Šīs tabulas B ailē minētās noteikumu projekta vienība neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība.

	Padomes Direktīvas 89/361/EEK 7.pants
	–
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības pārņemšana nav nepieciešama, jo tas adresēts Eiropas Savienības institūcijām.
	–

	Padomes Direktīvas 89/361/EEK 8.pants
	–
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības pārņemšana nav nepieciešama, jo tas adresēts Eiropas Savienības institūcijām.
	–

	Padomes Direktīvas 89/361/EEK 9. un 10.pants
	–
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības pārņemšana nav nepieciešama, jo tas adresēts Eiropas Savienības institūcijām.
	–

	Padomes Direktīvas 90/427/EEK 1.pants
	–
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības pārņemšana nav nepieciešama, jo tas adresēts Eiropas Savienības institūcijām.
	–

	Padomes Direktīvas 90/427/EEK 2.pants
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā Ministru kabineta 2011.gada 21.jūnija noteikumos Nr.478 „Liellopu, cūku, aitu, kazu un zirgu ciltsgrāmatas kārtošanas noteikumi”.
	–

	Padomes Direktīvas 90/427/EEK 3.pants
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā Ciltsdarba un dzīvnieku audzēšanas likumā.
	–

	Padomes Direktīvas 90/427/EEK 4.pants 1.punkta „a” apakšpunkts
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā Ciltsdarba un dzīvnieku audzēšanas likumā, Ministru kabineta 2011.gada 12.jūlija noteikumos Nr.567 „Šķirnes lauksaimniecības dzīvnieku audzētāju organizāciju atbilstības kritēriji un šķirnes lauksaimniecības dzīvnieku audzētāju organizāciju statusa piešķiršanas kārtība”.
	–

	Padomes Direktīvas 90/427/EEK 4.pants 1.punkta „b” apakšpunkts
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā Ministru kabineta noteikumos 2011.gada 21.jūnija Nr.478 „Liellopu, cūku, aitu, kazu un zirgu ciltsgrāmatas kārtošanas noteikumi”.
	–

	Padomes Direktīvas 90/427/EEK 4.pants 2.punkts

	_
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības pārņemšana nav nepieciešama, jo tas adresēts Eiropas Savienības institūcijām. 
	–

	Padomes Direktīvas 90/427/EEK 5.pants
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā Ciltsdarba un dzīvnieku audzēšanas likumā, Ministru kabineta 2011.gada 12.jūlija noteikumos Nr.567 „Šķirnes lauksaimniecības dzīvnieku audzētāju organizāciju atbilstības kritēriji un šķirnes lauksaimniecības dzīvnieku audzētāju organizāciju statusa piešķiršanas kārtība”.
	–

	Padomes Direktīvas 90/427/EEK 6.pants
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā Ministru kabineta 2011.gada 21.jūnija noteikumos Nr.478 „Liellopu, cūku, aitu, kazu un zirgu ciltsgrāmatas kārtošanas noteikumi”.
	–

	Padomes Direktīvas 90/427/EEK 7.pants
	–
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības pārņemšana nav nepieciešama, jo tas adresēts Eiropas Savienības institūcijām.
	–

	Padomes Direktīvas 90/427/EEK 8.panta pirmā daļa
	Noteikumu projekta 4.punkta 4.1.apakšpunkts
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā.
	Šīs tabulas B ailē minētā noteikumu projekta vienība neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība.

	Padomes Direktīvas 90/427/EEK 8.panta otrā daļa.
	Noteikumu projekta 4.punkta 4.1. un 4.2.apakšpunkts
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā. 
	Šīs tabulas B ailē minētā noteikumu projekta vienība neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība.

	Padomes Direktīvas 90/427/EEK 9. un 10.pants
	–
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības pārņemšana nav nepieciešama, jo tas adresēts Eiropas Savienības institūcijām.
	–

	Padomes Direktīvas 91/174/EEK 1.pants
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pilnībā pārņemta ar Ciltsdarba un dzīvnieku audzēšanas likumu. 
	–

	Padomes Direktīvas 91/174/EEK 2.panta pirmā rindkopa
	Noteikumu projekta 1.punkts
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā.
	Šīs tabulas B ailē minētā noteikumu projekta vienība neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība.

	Padomes Direktīvas 91/174/EEK 2.panta otrā rindkopa
	Noteikumu projekta 3.punkts
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta daļēji. Pilnībā pārņemta ar Ministru kabineta 2011.gada 12.jūlija noteikumiem Nr.567 „Šķirnes lauksaimniecības dzīvnieku audzētāju organizāciju atbilstības kritēriji un šķirnes lauksaimniecības dzīvnieku audzētāju organizāciju statusa piešķiršanas kārtība”, Ministru kabineta 2011.gada 21.jūnija noteikumiem Nr.478 „Liellopu, cūku, aitu, kazu un zirgu ciltsgrāmatas kārtošanas noteikumi” un Ministru kabineta 2011.gada 21.jūnija noteikumiem Nr.474 „Liellopu, cūku, aitu, kazu un zirgu vaislinieku, to spermas, olšūnu un embriju sertifikācijas kārtība”.
	–

	Padomes Direktīvas 91/174/EEK 3., 4. un 5.pants
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienību pārņemšana nav nepieciešama.
	–

	Padomes Direktīvas 91/174/EEK 6.pants
	–
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības pārņemšana nav nepieciešama, jo tas adresēts Eiropas Savienības institūcijām.
	–

	Padomes Direktīvas 91/174/EEK 7. un 8.pants
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienību pārņemšana nav nepieciešama.
	–

	Padomes Direktīvas 2009/157/EK 1.pants


	-
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā Ministru kabineta 2011.gada 21.jūnija noteikumos Nr.478 „Liellopu, cūku, aitu, kazu un zirgu ciltsgrāmatas kārtošanas noteikumi”.
	–

	Padomes Direktīvas 2009/157/EK 2.panta „a” un „b” apakšpunkts

	Noteikumu projekta 1.punkts
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības pārņemtas pilnībā. 
	Šīs tabulas B ailē minētās noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Padomes Direktīvas 2009/157/EK 2.panta „c” apakšpunkts
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā Ministru kabineta 2011.gada 21.jūnija noteikumos Nr.478 „Liellopu, cūku, aitu, kazu un zirgu ciltsgrāmatas kārtošanas noteikumi”.
	–

	Padomes Direktīvas 2009/157/EK 2.panta „d” apakšpunkts
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā Ciltsdarba un dzīvnieku audzēšanas likumā, Ministru kabineta 2011.gada 12.jūlija noteikumos Nr.567 „Šķirnes lauksaimniecības dzīvnieku audzētāju organizāciju atbilstības kritēriji un šķirnes lauksaimniecības dzīvnieku audzētāju organizāciju statusa piešķiršanas kārtība”.
	–

	Padomes Direktīvas 2009/157/EK 2.panta „e” apakšpunkts
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā Ciltsdarba un dzīvnieku audzēšanas likumā un Ministru kabineta 2011.gada 21.jūnija noteikumos Nr.474 „Liellopu, cūku, aitu, kazu un zirgu vaislinieku, to spermas, olšūnu un embriju sertifikācijas kārtība”.
	–

	Padomes Direktīvas 2009/157/EK 3.pants
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā Ministru kabineta 2011.gada 21.jūnija noteikumos Nr.478 „Liellopu, cūku, aitu, kazu un zirgu ciltsgrāmatas kārtošanas noteikumi”.
	–

	Padomes Direktīvas 2009/157/EK 4.panta 1.punkts
	-
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā Ciltsdarba un dzīvnieku audzēšanas likumā, Ministru kabineta 2011.gada 12.jūlija noteikumos Nr.567 „Šķirnes lauksaimniecības dzīvnieku audzētāju organizāciju atbilstības kritēriji un šķirnes lauksaimniecības dzīvnieku audzētāju organizāciju statusa piešķiršanas kārtība”.
	-

	Padomes Direktīvas 2009/157/EK 4.panta 2.punkts
	–
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības pārņemt nav nepieciešams, jo tas adresēts Eiropas Savienības institūcijām.
	–

	Padomes Direktīvas 2009/157/EK 5.pants


	Noteikumu projekta 4.punkts
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības pārņemtas pilnībā. 
	Šīs tabulas B ailē minētās noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Padomes Direktīvas 2009/157/EK 6., 7. 8., 9., 10. un 11.pants
	–
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības pārņemt nav nepieciešams, jo tas adresēts Eiropas Savienības institūcijām.
	–

	Padomes Direktīvas 94/28/EK 1.panta 1.punkts

	Noteikumu projekta 1.punkts 
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā.
	Šīs tabulas B ailē minētā noteikumu projekta vienība neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība.

	Padomes Direktīvas 94/28/EK 1.panta 2.punkts


	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība ir pārņemta pilnībā ar Ministru kabineta 2010.gada 31.augusta noteikumiem Nr.818 "Noteikumi par veterinārajām prasībām govju, cūku, aitu, kazu un zirgu sugas dzīvnieku embriju un olšūnu un zirgu, aitu un kazu sugas dzīvnieku spermas apritei, kā arī embriju transplantācijas uzņēmumu, spermas sagatavošanas centru un spermas uzglabāšanas centru reģistrācijas kārtību" un Ministru kabineta 2006.gada 27.jūnija noteikumiem Nr.529 "Veterinārās prasības buļļu spermas tirdzniecībai Eiropas Savienības dalībvalstīs un ievešanai no trešajām valstīm".
	Šīs tabulas B ailē minētā noteikumu projekta vienība neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība.

	Padomes Direktīvas 94/28/EK 1.panta 3.punkts


	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība ir pārņemta pilnībā ar Ministru kabineta 2009.gada 28.jūlija noteikumiem Nr.831 „Noteikumi par ierobežojumiem zāļu lietošanā dzīvniekiem un prasības dzīvnieku un to izcelsmes produktu apritei, ja dzīvniekiem lietotas zāles” un Ministru kabineta 2010.gada 21.decembra noteikumiem Nr.1131 "Noteikumi par izmēģinājumu dzīvnieku audzētāju, piegādātāju un lietotāju reģistrāciju, kārtība, kādā veicamas darbības ar izmēģinājumu dzīvniekiem, un izmēģinājumu dzīvniekiem nodrošināmās labturības prasības".
	Šīs tabulas B ailē minētā noteikumu projekta vienība neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība.

	Padomes Direktīvas 94/28/EK 2.pants


	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā Ciltsdarba un dzīvnieku audzēšanas likumā, Ministru kabineta 2011.gada 12.jūlija noteikumos Nr.567 „Šķirnes lauksaimniecības dzīvnieku audzētāju organizāciju atbilstības kritēriji un šķirnes lauksaimniecības dzīvnieku audzētāju organizāciju statusa piešķiršanas kārtība”.
	–

	Padomes Direktīvas 94/28/EK 3.pants
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienību pārņemšana nav nepieciešama.
	–

	Padomes Direktīvas 94/28/EK 4.panta pirmais ievilkums.
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā Ministru kabineta 2011.gada 21.jūnija noteikumos Nr.478 „Liellopu, cūku, aitu, kazu un zirgu ciltsgrāmatas kārtošanas noteikumi”.
	–

	Padomes Direktīvas 94/28/EK 4.panta otrais ievilkums.
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība ir pārņemta pilnībā ar Ciltsdarba un dzīvnieku audzēšanas likuma 11.panta pirmo daļu.


	Šīs tabulas B ailē minētā noteikumu projekta vienība neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība.

	Padomes Direktīvas 94/28/EK 4.panta trešais ievilkums.
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta Ministru kabineta 2011.gada 21.jūnija noteikumos Nr.478 „Liellopu, cūku, aitu, kazu un zirgu ciltsgrāmatas kārtošanas noteikumi”.
	–

	Padomes Direktīvas 94/28/EK 5.panta pirmais ievilkums.
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā Ministru kabineta 2011.gada 21.jūnija noteikumos Nr.478 „Liellopu, cūku, aitu, kazu un zirgu ciltsgrāmatas kārtošanas noteikumi”.
	–

	Padomes Direktīvas 94/28/EK 5.panta otrais ievilkums.
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā Ministru kabineta 2011.gada 21.jūnija noteikumos Nr.478 „Liellopu, cūku, aitu, kazu un zirgu ciltsgrāmatas kārtošanas noteikumi”.
	–

	Padomes Direktīvas 94/28/EK 5.panta trešais ievilkums.
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība ir pārņemta pilnībā ar Ciltsdarba un dzīvnieku audzēšanas likuma 11.panta pirmo daļu.


	Šīs tabulas B ailē minētā noteikumu projekta vienība neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība.

	Padomes Direktīvas 94/28/EK 6.panta pirmais ievilkums.
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā Ministru kabineta 2011.gada 21.jūnija noteikumos Nr.478 „Liellopu, cūku, aitu, kazu un zirgu ciltsgrāmatas kārtošanas noteikumi”.
	–

	Padomes Direktīvas 94/28/EK 6.panta otrais ievilkums.
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība ir pārņemta pilnībā ar Ciltsdarba un dzīvnieku audzēšanas likuma 11.panta pirmo daļu.


	Šīs tabulas B ailē minētā noteikumu projekta vienība neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība.

	Padomes Direktīvas 94/28/EK 7.panta pirmais ievilkums.
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā Ministru kabineta 2011.gada 21.jūnija noteikumos Nr.478 „Liellopu, cūku, aitu, kazu un zirgu ciltsgrāmatas kārtošanas noteikumi”.
	–

	Padomes Direktīvas 94/28/EK 7.panta otrais ievilkums.
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība ir pārņemta pilnībā ar Ciltsdarba un dzīvnieku audzēšanas likuma 11.panta pirmo daļu.


	Šīs tabulas B ailē minētā noteikumu projekta vienība neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienība.

	Padomes Direktīvas 94/28/EK 8. un 9.pants
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienību pārņemšana nav nepieciešama.
	–

	Padomes Direktīvas 94/28/EK 10.pants
	–
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības pārņemšana nav nepieciešama, jo tas adresēts Eiropas Savienības institūcijām.
	–

	Padomes Direktīvas 94/28/EK 11.pants
	
	Informāciju par šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienību pārņemšanu skatīt pie Padomes Direktīvas 2009/157/EK pārņemšanas, jo tā ir Padomes Direktīvas 77/504/EEK kodificētā versija.
	–

	Padomes Direktīvas 94/28/EK 12.pants
	–
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības pārņemšana nav nepieciešama, jo tas adresēts Eiropas Savienības institūcijām.
	–

	Padomes Direktīvas 94/28/EK 13., 14. un 15.pants
	–
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienību pārņemšana nav nepieciešama.
	–

	Komisijas Lēmuma 89/503/EEK 1.panta 1.punkta pirmā rindkopa
	Noteikumu projekta 4.1.14.apakšpunkts 
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā.
	Šīs tabulas B ailē minētā noteikumu projekta vienība neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienība.

	Komisijas Lēmuma 89/503/EEK 1.panta 1.punkta otrā un trešā rindkopa


	Noteikumu projekta 4.1.6.apakšpunkts
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā.
	Šīs tabulas B ailē minētā noteikumu projekta vienība neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība.

	Komisijas Lēmuma 89/503/EEK 1.panta 1.punkta ceturtā rindkopa
	Noteikumu projekta 4.1.15.apakšpunkts
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā.
	Šīs tabulas B ailē minētā noteikumu projekta vienība neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība.

	Komisijas Lēmuma 89/503/EEK 1.panta 1.punkta piektā un sestā rindkopa
	Noteikumu projekta 4.1.7.apakšpunkts
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā.
	Šīs tabulas B ailē minētā noteikumu projekta vienība neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība.

	Komisijas Lēmuma 89/503/EEK 1.panta 1.punkta septītā rindkopa
	Noteikumu projekta 4.1.5.apakšpunkts
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā.
	Šīs tabulas B ailē minētā noteikumu projekta vienība neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība.

	Komisijas Lēmuma 89/503/EEK 1.panta 1.punkta astotā rindkopa
	Noteikumu projekta 4.1.2.apakšpunkts
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā.
	Šīs tabulas B ailē minētā noteikumu projekta vienība neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība.

	Komisijas Lēmuma 89/503/EEK 1.panta 1.punkta devītā rindkopa


	Noteikumu projekta 4.1.4.apakšpunkts
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā.
	Šīs tabulas B ailē minētā noteikumu projekta vienība neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība.
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	Komisijas Lēmuma 89/503/EEK 1.panta 2.punkts
	Noteikumu projekta 4.1.13.apakšpunkts
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā.
	Šīs tabulas B ailē minētā noteikumu projekta vienība neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība.
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	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā.
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	Šīs tabulas B ailē minētās noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība.
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	Šīs tabulas B ailē minētā noteikumu projekta vienība neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība.
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	Šīs tabulas B ailē minētās noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība.
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	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības pārņemtas pilnībā.
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	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā.
	Šīs tabulas B ailē minētās noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība.

	Komisijas Lēmuma 89/506/EEK 6.panta 2.punkts
	Noteikumu projekta 5.punkts
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā.
	Šīs tabulas B ailē minētā noteikumu projekta vienība neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība.
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	Noteikumu projekta 4.punkta 4.1.apakšpunkta 4.1.3. līdz 4.1.9., 4.1.14., 4.1.15. un 4.1.16.apakšpunkts
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā.
	Šīs tabulas B ailē minētās noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība.
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	Noteikumu projekta 4.punkta 4.2.apakšpunkta 4.2.1. līdz 4.2.4. un 4.2.7.apakšpunkts
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības pārņemtas pilnībā.
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	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā.
	Šīs tabulas B ailē minētā noteikumu projekta vienība neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība.
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	Noteikumu projekta 5.punkts
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā.
	Šīs tabulas B ailē minētā noteikumu projekta vienība neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība.
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	Noteikumu projekta 4.1.14.apakšpunkts
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	Šīs tabulas B ailē minētās noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība.
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	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā.
	Šīs tabulas B ailē minētā noteikumu projekta vienība neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība.

	Komisijas Lēmuma 90/258/EEK 1.panta 1.punkta ceturtā rindkopa
	Noteikumu projekta 4.1.15.apakšpunkts
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā.
	Šīs tabulas B ailē minētā noteikumu projekta vienība neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība.

	Komisijas Lēmuma 90/258/EEK 1.panta 1.punkta piektā un sestā rindkopa
	Noteikumu projekta 4.1.7.apakšpunkts
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības pārņemtas pilnībā
	Šīs tabulas B ailē minētā noteikumu projekta vienība neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Komisijas Lēmuma 90/258/EEK 1.panta 1.punkta septītā rindkopa
	Noteikumu projekta 4.1.5.apakšpunkts
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā.
	Šīs tabulas B ailē minētā noteikumu projekta vienība neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība.
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	Noteikumu projekta 4.1.2.apakšpunkts
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā.
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	Šīs tabulas B ailē minētā noteikumu projekta vienība neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība.

	Komisijas Lēmuma 90/258/EEK 1.panta 1.punkta desmitā rindkopa
	Noteikumu projekta 4.1.9.apakšpunkts
	Šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība pārņemta pilnībā.
	Šīs tabulas B ailē minētā noteikumu projekta vienība neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētā ES tiesību akta vienība.
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	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.

Kādēļ?
	Projekts šo jomu neskar.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsts piešķiršanas un finanšu noteikumus (attiecībā un monetāro politiku)
	Projekts šo jomu neskar.

	Cita informācija
	Nav.
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Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem

Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīga starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentā (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Projekts šo jomu neskar.
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	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību.

Vai arī norāda dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šis tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.
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Noteikumu projekts tika ievietots Zemkopības ministrijas interneta mājaslapā.
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	Sabiedrības līdzdalības rezultāti
	Valsts aģentūra „Lauksaimniecības datu centrs”, Lauksaimnieku organizāciju sadarbības padome un šķirnes lauksaimniecības dzīvnieku audzētāju organizācijas atbalsta noteikumu projekta izstrādi. Valsts aģentūras „Lauksaimniecības datu centrs”, Lauksaimnieku organizāciju sadarbības padomes un šķirnes lauksaimniecības dzīvnieku audzētāju organizāciju speciālistu izteiktie priekšlikumi ir ņemti vērā.
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	Projekts šo jomu neskar.

	5.
	Cita informācija
	Nav

	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Valsts aģentūra „Lauksaimniecības datu centrs” un Pārtikas un veterinārais dienests

	2.
	Projekta ietekme uz pārvaldes funkcijām
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru. Jaunu institūciju izveide.
	Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru. Esošu institūciju likvidācija.
	Projekts šo jomu neskar.

	5.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru. Esošu institūciju reorganizācija
	Projekts šo jomu neskar.

	6.
	Cita informācija
	Nav


Zemkopības ministrs





J.Dūklavs
2011.09.07. 16:08

10892
A. Želtkovska
67027379, Anna.Zeltkovska@zm.gov.lv
ZMAnot_060911_ izcsertlauksdzivntirdzn; Anotācija Ministru kabineta noteikumu projektam „Noteikumi par pārdošanai paredzēta vai Latvijā ievedama vaislas lauksaimniecības dzīvnieka, tā spermas, olšūnas un embrija izcelsmes sertifikāta izsniegšanu”

ZMAnot_060911_ izcsertlauksdzivntirdzn; Anotācija Ministru kabineta noteikumu projektam „Noteikumi par pārdošanai paredzēta vai Latvijā ievedama vaislas lauksaimniecības dzīvnieka, tā spermas, olšūnas un embrija izcelsmes sertifikāta izsniegšanu”


